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Caution
Static electricity in your body can ly d the VGA ic parts. Please follow the necessary precautions:
¢ Before ing the anti-stati of the VGA card, touch the metal frame of your unplugged computer to

dissipate any static electricity in your body.

4 Don't remove the VGA card from its anti-static packaging until you are ready to install it. When you remove the VGA card
from your computer, place it back in its anti-static packaging.

4 Don't let your clothing touch any electronic parts of the VGA card.

49 When handling the VGA card, hold it by the edges, and avoid touching its circuitry.

Attention
Afin d'éviter toute decharge d'électricté statique qui pourrait endommager votre carte graphique, veuilley suivre les précautions suivantes
4 Avant d'ouvrir I'emballage anti-static de la carte graphique, veuilleztoucher la partie métallique de votre unite centrale (hors
tension) afin de dissiper I'electricite static résultant de votre corps Ne retirer pas la carte graphique de son emballage anti-static
avant d'avoir respecter la consigne ci-dessus.

@ Lorsque vous retirer la carte graphique de votre unité centrale, assurervous de le remettre dans son emballage anti-static.

@ Ne laisser aucun de vos vétements entrer en contact avec un élement electronique de la carte graphique

4 Lorsque vous tenez la carte graphique, assurer de la tenir par les bords et eviter de toucher aux circuits électroniquees.
Achtu

Statische Aufladung in | hrem KOper kann die Bauteile der VGA Grafikkarte erheblich beschadigen. Bitte folgen Sie den notigen
VorsichtsmaRnahmen:
& Bevor Sie die antistatische Verpackung der VGA Karte Offnen beriihren Sie bitte einen Metallrahmen Metaltteil des
ausgesteckten Computers um sich zu entladen.
4 Bitte entfernen Sie die antistatische Verpackung nicht bevor Sie sich nicht entsprechend entladen haben. Wenn Sie die VGA
Karte aus | hrem Computer entfernen stecken Sie diese bitte wieder | n die antistatische Verpackung.
€  Bitte lassen Sie kein Kleidungsstock irgendein elektronisches Bauteil der VGA Karte berthren.
€ Wenn Sie die Karte beriihren, halten Sie diese bitte an den Ecken und vermeiden Sie die elektronischen Bauteile zu beriihren.

Atencion
La electricdad estatica de su cuerpo puede dafiar su tarjeta grafica. Por favor slga los pasos slgulenties.

4 Antes de abrir el embalaje antlestatico de su tarjeta grafica, toque cualquler objeeto metalico, por ejemplo la tapa de su ordenador
desenchu- fado, para disipar la electricidad estatica de su cuerpo.
4 No saque su tarjeta del embalaje antlestatico hasta que no esté preparado para la instalacion.
4 No deje que su ropa toque los componentes eléctricos de su tarjeta grafica.
€ Coja la tarjeta grafica por los bordes, sin tocar los drcultos electronicos.
Cuidado

Energia estatica acumulada no seu corpo pode causar danosirreversiveisis sensiveis partes electronicas de suaplaca VGA. Siga as
precaucoes necessarias:
4 Antes de abrir o pl astico antistatico de suaplaca VGA, toque a parte demetal do seu computador, com suamao, paradissipar
qualquer eltrecidade estatica existente no seu corpo.
4 Nao remova aplaca VGA de sua embalagem original ateo momento que estiver pronto(a) para instalar a mesma. Quarde a
embalagem original para quardar sua placa VGA quando removida do seu computador.
4 Nao deix e que aprte alguma de suaroupatougue aspartes eletronicas de sua placa VGA.
4 Quando estiver segurando sua placa VGA com sua maos, segur a am esm a por suas bordas e evite toccar as partes e contatos
eletronicoscom suasmaos.

Dikkat
Viicudunuzda bulunan statik elektrik Ekran Kartinin elektronik pargalarina ciddi zararlar verebilir. Liitfen gerekli tedbirleri uygulayin:
4 Ekran kartinin statik halde olmayan paketini agmadan once, viicudunuzda bulunan statik elektrigi dagitmak icin, elektrige bagl
olmayan bilgisayarinizin metal kismina dokunun.
4 Kuruluma hazir olmadiginiz middetge Ekran Kartini statik olmayan paketinden gikarmayin. Ekran kartini bilgisayarinizdan
cikardiginizda, statik olmayan paketine geri yerlestirin.
@ Giysilerinizin Ekran Kart'nin herhangi bir elektronik pargasi ile temas etmemesine dikkat edin.
4 Ekran kartini elinize aldiginizda, koselerinden tutun ve devrelerine dokunmamaya dikkat edin.
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Power off your computer
and monitor.
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If that slot is occupied by
another card, remove it at

this time. Otherwise, removes)
the metal cover if present. |
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Replace the computer’s side
panel or cover
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Please download the
driver from internet,and
follow the on screen
instructions.
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Remove the computer’s side!
panel or cover.
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Align your new VGA card
with the open slot and press
firmly until the card is fully
seated.
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Connect the right cable to
the VGA output connector.
Power on the computer and
the monitor.
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When the system shows
installation finished, please
restart the system.

HERGRERRETER, &
EE ) =EEXo

Please download driver for this product at

B FHIEmAERENER

AMD - http://support.amd.com/en-us/download
NVIDIA - https://www.geforce.com.tw/drivers
BIOSTAR - https://www.biostar.com.tw/app/en/support/download.php
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